1] Cusiomer velca Addross (2], Ramarks DELIVERY NOTE + PAGKING LIST]
Magna PT S.p.A. Our 1D number: (3) No.
Via dei Ciclamini 4 DE131443113 8091148
70026 Modugno {Bari) * Your ID no...: 4] Date
ITALIEN % ITO4886850728 8.12.20
{(8) Supplier (6} Fraight {7) Delivery [really) Invoice
SN: 91 0051 90 paid I | unpaidl Hﬂil.rnad car Carrl’er - (8] No.
Telefon (03962} 201-0 —— gmght go d: fnrmun:'lucre A
Telefax {09962) 201-175 dllstabe press goodsj own vehicle gaﬁ j
Telefax Versand 201-114 & Schneider Expratt {9) Data
StraBe der Dichtungstechnlk 2 - D-94559 Niederwinkling Past
(10} Your Ref {11} Your Order No./Date {15) Additional Dotails memam [13) Diract dia {14) Our Hef No.
430 550004486101 Pertler Ramona
2.12.20
{13} Shipment Method afd{20)unpaid 121) Packing m| {22) Marks 123} Total Weight kg [24)
SCHWEITZER, L look A Hress fat
UDWIGSBURG X | below KARLM "@ 84,88 41,04
(25} Shipping Address 76] FIBCE OF Uond ]
Magna S.p.A., Via dei Ciclamini 4, 70026 Modugno {Bari), ITALIEN 14249
(27) 28) Bariihli {29) Dascription (30} (31} 140} Custamer Remarks
{Pos.) : (21} Packing = Ouantity um Cuzntity + fa Remarks
1 | 9009087561 h0O0O |ea
F171870X39 A 215x3.,5 0X39 Gleit-IE
B o 0O-Ring beschichtet
EC level C VOM 25.08.2020
Container 3/TBA-520880 4315MagnaModugng 250 ea
Batch number 06057350000 Date of Man. 1.12.2020
17/TBA-620880 4315MagnaModugno 250 ea
Batch number 06057330000 Date of Man. 2.12.2020
1.12.2020
1/TBA-501568 Palette800x800mmMa o]
1/TBA-520922 AbdeckplatteB800x60 0
The buyer of the merchandise herewith, declares, - —
that the goods are trapsported directly abroad. L
‘lildﬂ EJ';!N E-HMAGEL s...
el Clclamini, src | 70926 Modugno (BA) P

Thd

se conditions will also be valid

for all future business relations, even if same are not again explicilely agre

verifica su qualith e quantity”
E‘{UEHME+N GEL 5.4
ACC . i L] 'l ! ]
AR ET"JAZIO_ MERCE
Quantita dichiarata:
Quantitz pf) fettivar
Tipo Imballaggio;
Quantra Imballi:
Confarmits ajfe schede d'imb;
1p:
Data contrglie: 1
Firma * l !
L]
Wel thank you for your order, which we are executing on the basis of our General Congitions of Sale and Del er}r (level 01/2017),
You can find our General Terms and Conditions under hitp://www.wallstabe-schneide .de/fileadminh.’ser,_upll: %d Downloads/verkauf_pdf

{42] Goods Inwaords Rematks

(43} Quantity Chaek {44) Quality Cheek

{45} Receiver

{46} Invoice Check

IDa!e

Name/
No,




Proof of delivery {to be filed at arrival terminal}

WxpCr BoC

’Qf“d e di Trasporto / Transport Order

y—=x ) 7/ 4

7]
Sender / Mittenl VAFID-No. / N® parti!\a\IVA

WALLSTABE UND SCHNEIDER GMBH &CO KG

DICHTUNGSTECHNIK

STRASSE DER DICHTUNGSTECHNIK 2

D-94559 NIEDERWINKLING

Dale/ Data

10-DEC-2020

A A G

P

o ¥ d 7o i dam

L

158369

Colteclion address / Indirizze del fugo dl carico (di ritlro)

Urﬁercodeluxdinzzﬁm - E C '3694673

Delivery terms /

Terminal address /

Gondizionl di trasporta Indirizza terminale
Dhee domiclle 0 e wotks
L. mmb“w SCHERBAUER SPEDITION GMB
Dﬁxﬁﬂs Uggm%m:o REGENSBURG
i unj
O, O OBERHEISING 7
Gonsignee / Deslinaarlo VAT-ID-No. FN° partiz VA O o Clar it |D-93073 NEUTRAUBLING
MAGNA S. P. A. Du;r::m anpag.  |Tel:
a
: Fax:
VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO EXW
ﬂﬂ“;‘.ﬁ""‘“ Insuance f Terminal relerence /
Numerd di dossier
Delivery address / fndirtzs 91 consegna della merce D !f‘ D 23 H2EuassaEa
Currency/  Velue for Insurance / Cuslomer's referenca/
Valuta Valore da asslourare Riferlmentl del cliente
Nal769023
Tarminal dl arrivo Canlzel tef.

Terminal de destination

Numerg telefonico

BART + 39 / 80 5315811
Marks and rumbers Cuanlity Packing  Descripticn of goods Cusioms' b Gross weight In kg Value (wilh currency)
Marcha & numerl Quantita Imballaggic  pescrizione della merce Tarilladoganale | Peso fordoin kg Valore {con valuta)
80921800 DICHTUNGEN 152.0
8051800 4 |PAL: DICHTUNGEN
Payable weight In k Total Tghl in k
EX WORKS Pefclu I:sgel;i%e Innkgg T?:l:IE ::(:su‘?frgo In“lcgg
Dim, X my omx o= 1.730 0.00 W 432.50 352.0
¢

Special cansignmenls / Richleste particolarl

KUENNE+NAGEL sl

Speciat Instructions / Istruzlonl particolari

Via dgi o THTH

adugno {BA)

Enclosures / Allegali
DIC 2020 :

on riserva di
ualita e quantlta

Stamp and sigralitre o sender
Timbro e firma del miltente

r
ABHOLUNG SPATESTENS AM: ¥
DIMENSIONS (LWH): 4X 80X60X90Cm o
- -
£ "Ricevu
verifica sy|
Colleclion at sender Delfvery to cansfgnes |MPORTANT Accoring in GMR, transpor damages have to ba ngled on ha trarpart
Ritiro dal miltente Consegna al destinatario order [POD) wpon delivery of th consigament. Damages net vistila exeeally shovkd ke
notfied tn wriling fo the respansibie EURCCONNECT terminal within 7 days after delivery.
DPale/Dafa Dale/ Dala
Tima / Grario Tima/ Orarlo
Drlvers signature / Firma dellaulisla Consignest signalire Consignee’s name In block lotters
Firma del destinatario Nome dl chi firma in stampatalle

EUROCONNECT Transport Conditlons apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignmants.
Tutlo la spodizion] EURQCONNECGT sono vincolate alle GonhdlIzlonl Generall di trasporto EUROCONNECT 1



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Lonver hoC

Ordin®di Trasporto / Transport Order

Sender / Miltents

VAT-ID-Na, / N° partita IVA

WALLSTABE UND SCHNEIDER GMBH &CO KG
DICHTUNGSTECHNIK

STRASSE DER DICHTUNGSTECHNIK 2
D~-94559 NIEDERWINKLING

Dale/ Dala

0%-DEC-2020

B—-Y7/4

AL A=

951583

69214

Colieclion address / Indirlzzo det iuogo di carica {di ritiro)

=5 M- C-3692148

Delivery terms /
CDnd?l?Dni ditrasporia

Termlnal address /

Indirlzzo terminale
Dfrea domicile |:| B Works
g?;‘acgg“m :;:Imﬁz""ﬁ SCHERBAUER SPEDITION GMB
lsogato. Do iogeral REGENSBURG
BS unpal
Oespagai. L ainoapaget| OBERHETSING 7
Gansignee / Deslinatatio VAT-ID-No. / N° partita IVA Dgﬁi.ydﬂa;.d pag.D glljrsydl;T;l.md D-93073 NEUTRAUBLING
MAGNA S. P. A. [ onpg. | Tel:
L Fax:
VIA DEI CICLAMINI 4
. I-70026 MODUGNQ EXW
@udniunal transpa insurEnce / Terminal reference /
L Numera di dossier
Delivery 2ddress / Indistzzo di consegna delia mesce O giﬁ u :: wRRIL20281720
Currengy/  Value bor insurance / Customer's relgrence /
Valuta Vzlore da asslourare Riferimenti cel cliente
Mol TMP=-TNW=212195

Teimingl df amivo
Terminal de destinalion

Conlact tef.
Numera lelefonico

BART + 39 / 80 5315811
Matks and numbers Quanlity Packing  Deseription of goods Customs bt numbes] Gross weight in kg Vatue (wilh currency)
Marche e numei Cuanhta Imballagie  peserizione cella merce Tarilladoganale | Pesofordoin ky Valore {con valuta)
768833 809 DICHTUNGEN 164.0
768833 809 2 |PAL+ DICHTUNGEN
Payable weight in kg Total gross weight in kg
BEX WORKS Pesn fassabllz in kg Totalp p2sa lordo in kg
Dim. X mx oy = 0.860m 0.00 W 215.00 164.0

Special conslgnments / Richleste particolari

Spactal Instructlons f fstruzionl parlicolarl

2X8B0X60X90 768833 8091131 8091148 STD 10

DIMENSIONS

(LWH) :

2¥ 80X60X90Cm

KLUE

Via dei €i

Callegtion at sender
Rilito dal mittente

Defivery fo consignes
Consegna al deslinatario

{MPORTANT According to CMR, transport dzmages hava to ba ngted on the tranpor
ordes (POD) uptm gelivery of the consignment. Camages nowmj m ould be
notdied In wiiting to {ha responsible EUROCONNECT terminal with])

Samp an
O e di
nlita € quantity”

Date/Data Date f Data

vetifica 54 gLy
Time/ Orario Time { Orario
Drivess sigralure / Floma deliiaulisla Conslgnees signaturs Consignes’a nama in block letters

Firma del destinatario

Nome di chl firma In stampatello

EUROCONNECT Transpont Conditions apply exclusively to all PHL EUROCCONNECT consignments,

Tutto le spodizloni EUROCONNECT sono vincolate alle Condlzion! Generall d trasporto EURQCONNEGT



